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Spray nozzle

Variable steam control
Steam burst button
Spray button

Heel rest

Transparent water tank
Stainless steel soleplate
Swiveling cord protector
Temperature control dial

Z POPIS

RozpraSovani

Regulator mnozstvi pary

Tlac€itko napafovani

Tlacitko pro rozprasovani

Pata zehlicky

Prahledny zasobnik na vodu

Nerezova zehlici plocha

Kloub pro ochranu kabelu pfed pfekroucenim
Regulator teploty

PL oris

PNOO AN
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Rozpryskiwacz

Regulator stopnia odparowywania
Przycisk odparowywania

Przycisk rozpryskiwania

Stopka zelazka

Przezroczysty zbiornik wody

Powierzchnia robocza ze stali nierdzewnej
Przegub zabezpieczajacy kabel przed
przekrecaniem sie

Termoregulator

UA onuc
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Po3bpuskyBau

PerynaTtop cTyneHsa BignaptoBaHHS
KHonka BignaptoBaHHS

KHonka po3bpun3kyBaHHs

[TaTka npacku

Mposopun pesepsyap Ang Boau
Migowsa 3 Hepxagito4ol cTani

LapHip ansa saxmcTy WHypa Big nepekpyyvyBaHHS

Tepmoperynatop

EST KIRJELDUS
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Pihusti

Aururegulaator

Aurujoa nupp

Pihustusnupp

Toetustald

Labipaistev veereservuaar

Roostevabast terasest tald

Juhtme Ulekeeramisvastane kaitseliigend
Termoregulaator

T APRASYMAS
Purkstuvas
Garinimo lygio reguliatorius
Garinimo mygtukas
Purkstuvo mygtukas
Laidynés kulnas
Skaidrus vandens rezervuaras
Padas i$ neradijancio plieno
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RUS ycTPOCcTBO U3OENUA
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Pa3bpbi3ruBarenb

Perynsitop creneHu oTnapuBaHus

KHonka oTnapuBaHus

KHonka pa3bpbl3rMBaHns

MaTtka yTiora

Mpo3payHbin pe3epByap Anst Bogbl

MogowBsa 13 HepkaBetoLen ctanm

WapHup ansa 3awuTbl LWHYpa OT NepekpyvmMBaHus
Tepmoperynatop

G ONUCAHME

PasnpbckeaTen

Perynatop 3a nogaBsaHe Ha napa

ByToH 3a napa

ByToH 3a pa3npbckBaHe

MeTa

Mpo3padyeH pesepBoap 3a BoAda

PaboTHa NOBBbPXHOCT OT HEpbXAaemMa CTOMaHa
3almTeH MexaHM3bM Ha Kabena oT HenpaBuITHO
HaBVBaHe

Tepmoperynartop

RO DESCRIERE
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Pulverizatorul

Reglaj nivel eliberare aburi

Buton eliberare aburi

Buton pentru pulverizare

Piciorul fierului de calcat

Rezervor transparent pentru apa

Suport din otel inoxidabil

Sarniera pentru protectia cablului de rasucire
Reglaj temperatura

SCG onuc
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Mpckanuua

Perynatop rnayarwa napom

Oyrme rnmavara napom

[yrme pacnpckaBara

lNeTnua nerne

MpoBnaHM pe3epBoap 3a BOAY

PagHa nosplwmHa of Hephajyher yenuvka

3rnob 3a 3aWwTnUTy NpUKIby4HOr kKabna of 3aneTrbaBaha
Tepmoperynatop

LV APRAKSTS
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Slacinatajs

Tvaika pakapes regulators

Tvaika poga

Udens smidzinasanas poga

Gludekla péda

Caurspidigs 0dens rezervuars

Péda no nerGséjoSa térauda

Sarnirs aizsardzibai pret elektrovada sagrie$anos
Termoregulators

LEIRAS
Permetfujé
Goézfokozat-szabalyozé
G6zfuvoé gomb
Permetfujé gomb
Vasalotalp
Atlatszé viztartaly
Rozsdamentes acél vasalofelllet
SC-334S
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9.

Sukiojamas elektros laidas
Termoreguliatorius

KZ cunatTAMA
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WawblipaTkbiLw

BynaHablpy ospexeciH peTTeriw

BynaHabipy HokaThbl

Cy Oypkyre apHarnfaH HokaT

YTiKTiH eKweci

Cyra apHanfaH mengip pesepsyap

ToTtTaHb6anTbiH 6onaTThl TabaH

Baygbl opanbin KeTyaeH KopFayFa apHasnfaH Tornca
TepmopeTTeriwl

CR MEHANIZMI PROIZVODA
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Prskalica

Regulator obrade parom

Tipka obrade parom

Tipka rasprskavanja

Peta glacala

Prozirna posuda za vodu

Radna povrsina od nehrdajuceg €elika
Zglob za zastitu kabla od presavijanja
Toplinski regulator

8.
9.

Forgé vezeték-védd
Hémérséklet-szabalyzé

D GARATEBESCHREIBUNG
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Wasserspray

Dampfregler
Dampfausstofitaste
Spraytaste

Blgeleisensohle
Transparenter Wasserbehalter
Edelstahlsohle

Bewegliche Kabelschutztiille
Temperaturregler

7 1

220-240V / ~ 50 Hz 2000w

1.5/1.6 kg TE
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DRY IRONING

e The steam iron can be used on the dry setting with or without water in the water tank, however it is best to avoid
having the water tank full while dry ironing.

e Turn the variable steam control to the minimum position.

CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, it is hot and there is no water. Do not refill it with water
until the steam iron cools down.

BURST OF STEAM

¢ The burst of steam feature provides additional steam for removing stubborn wrinkles.

e Turn the temperature control dial to the “s” or “s«+” position.

e Turn the variable steam control to the maximum position.

¢ Press the powerful steam button to release the burst of steam.

NOTE: To prevent water leakage from the soleplate, do not keep the powerful steam button pressed for more than 5
seconds.

NOTE: For the best steam quality, do not use more than three successive bursts each time, because the iron will
cool.

VERTICAL STEAM

e Ensure that there is enough water in the water tank.

e Stand the steam iron on its heel rest on an iron-safe surface and plug it.

o Set the temperature control dial and variable steam control to their maximum positions.

e Hold the iron vertically and press the steam burst button, an intense steam will be ejected from the soleplate.

ANTI-DRIP FUNCTION

¢ In this case the anti-drip function automatically activates to prevent vaporization, so that you may iron the most
delicate fabrics without the risk of spoiling or staining them.

ANTI-CALC FUNCTION

¢ Your steam iron has anti-calc function that protects your appliance from scale.

WHEN YOU FINISHED IRONING

e Set the temperature dial to the minimum position.

¢ Remove the mains plug from the wall socket.

CARE AND CLEANING

¢ Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.

¢ Do not use abrasive cleaners.

SELF-CLEANING

o Fill water reservoir up to the maximum level and then close it.

e Set the temperature control to its maximum position.

¢ Insert the main plug into the wall socket.

¢ Allow the iron to heat up until the indicator light goes out.

¢ Holding the iron horizontally over the sink then change the steam control to the maximum position and press the
self-cleaning button.

¢ Boiling water and steam will be ejected from the holes in soleplate with Impurities washed out. Rock the iron
forwards and backwards during this operation.

¢ Repeat self-cleaning if you notice that much impurity has been washed out.

¢ Move the iron over an old (preferably) piece of cloth. This to ensure that the soleplate will be dry during storage.

STORAGE

¢ Unplug the appliance from the power supply, empty the water tank (do it after each use) and allow the steam iron to
cool down completely.

¢ Wrap the cord around the heel rest.

e To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.

E PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALUU

MEPbI BE3OMNACHOCTH

e BHumMaTenbHO NpounTanTe AaHHY MHCTPYKLMIO Nepeq aKcnnyaTtauuer npubopa Bo nsbexaHne nosioMoK npu
ncnonb3oBaHuK. HenpaBunbHoe obpalleHne MOXET NPMBECTM K MOSTIOMKE U3OEeNnsl, HAHECTU MaTepuasnbHbIv
ywep6 nnm NpuYnHUTL Bpea 340POBbLI0 NONb30BaTeNs.

° I'Iepe,u, nepBoHa4valribHbIM BKIllOMEHUEM NpoBepbTe, COOTBETCTBYIOT JIM TEXHUYECKME XapPaKTEePUCTUKN n3genund,

yKasaHHble Ha Haknewke, napameTpaM 3rekTpoceTH.

Mcnonb3oBaTb TONbKo B 6bITOBLIX Lensx. Mpubop He npegHasHaveH AN NPOMbILLIIEHHOTO NPUMEHEHNS.

He ucnonb3oBaTb BHE NOMELLEHWI U B YCIOBUSIX MOBLILLIEHHON BMAXXHOCTH.

He norpyxante npndop unu WHyp NuTaHus B BOAY UK APYrue XUOKOCTW.

Mpw oTknto4eHUN npubopa oT CeTn NUTaHNS OEePXKUTECH PYKOR 3a BUSIKY, HE TAHWUTE 3a LUHYP NUTaHUS.

Cnegute 3a TeM, YTOObI LUHYP NUTAHUSA He Kacarncsi OCTPbIX KPOMOK Y FOPSiYMX MOBEPXHOCTEN.

Bcerga oTtkntoyanTe Nnpubop OT 3MeKTPOCETU, ECNN OH HE MCMONb3YEeTCs, a Takke nepep 3anvBom Unu CrMBom

BOAbI.

e Henb3sa ncnonb3oBaTtb YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHBIM LUHYPOM NUTAHUST W/unu BUnkon. Bo nsbexaHme onacHocTn
MOBPEXAEHHbIN LWHYP NUTaHUS OOIMKEH OblTb 3aMEHEH B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

e [1pnbop He NpegHa3Ha4YeH Anst UCNoNb30BaHNUS NMuamu (BKYas AeTeln) C MOHWKEHHBIMU (OU3NYECKUMMU,
YYBCTBEHHbLIMU UMM YMCTBEHHBLIMW CMIOCOBHOCTAMW UK NPY OTCYTCTBUM Y HAX OMbITa UNN 3HAHWIA, ECITM OHU He
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HaxoAsiTCA Nof KOHTPOMEM U HE MPOUHCTPYKTUPOBaHbI 00 Mcnonb3oBaHuy npubopa NnUoM, OTBETCTBEHHBIM 32
nx 6e3o0nacHoCTb.

e [leT JOMKHbI HAXOAUTLCS NOA KOHTPOSIEM ANSA HEAOMYLLEHUS UrPbl C MPUBOPOM.

e YTIOr HEe JOMMKeH ObITb 63 NpMCMOTPa, NOKa OH MOAKITYEH K CETU NUTAHKS.

e B nepepbiBax npu rmaxeHumn cTaBbTe YTIOr TONLKO Ha NATKY. He pekomeHayeTcsa CTaBUTb ero Ha MeTannmyeckue
UIn LepoxoBaTble NOBEPXHOCTH.

BHUMAHMUE: Bo nsbexaHue neperpyskm ceTu NuTaHns, He NogknoyanTe yTior O4HOBPEMEHHO C APYTMMU MOLLHBIMU
anekTponpubopamu K 0AHOM 1 TOM e NIMHUK 3NIEKTPOCETH.

nogroToBKA

e Ha HekoTopble geTanu yTiora npu U3roToBfieHMn Obifia HaHeCeHa cMaska, Mo3TOMY NMpW NepPBOHAYaNIbHOM
BKIHOYEHUN YTIOT MOXET HEMHOIO AbIMUTL. Yepes HEKOTOpOe BpeMS OblM UCHE3HET.

o CHMMUTE 3aLUNTHBIN Yexon ¢ pabo4yert MOBEPXHOCTU U NPOTPUTE €€ MATKOW TKaHbIO.

PABOTA

TEMMNEPATYPHBIE PEXXUMBbI

¢ [lepen Havanom paboTbl ybeanTech, 4TO Ha n3genuu, kotopoe Bel cobupaeTech rmaguTe, UMeeTcs AprbiK C
yKasaHusmMu no obpaboTke aTOro KOHKPETHOIO U3LENUSA; HEYKOCHUTENBHO NPUOEPKMBANTECH UX.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B NOJIOXEHNE, COOTBETCTBYHOLLIEE TUMY TKAHW, KOTOPYHO Bbl cobMpaeTech rmagnThb:

3HAYOK TN TKAHU
E/\ W3pgenue rmagnTb He pekoMeHayeTcs
. CunTteTtuka, HennoH, Akpun, Monnactep, Buckosa
oo LLepcTb, Wenk
oo Xnonok, J1eH
Cﬁ?) MakcumanbsHas Temnepartypa (oTnapvBaHue)

¢ [logknounTe yTIOr K 9neKTpoceTn. 3aropntcst CBETOBOW MHAMKATOP Harpesa.

e Korga nHgmkatop noracHeT, MOXHO HauYMHaTb rnaguTb.

o Ecnu npu rnaxeHun Bl ycTaHOBUNMN MEHbLLYIO TEMMEpATypy, TO Npexae, YeM nNpogornkaTs paboTy,
pekoMeHayeTcs OOXAaTbCs, MOKa He 3aropuTcs UHOUKATOp HarpeBsa.

HAMOJIHEHVE PE3EPBYAPA 1A BOObI

¢ [lepea 3an1MBOM BOAbl OTKITHOYMTE YTIOT OT 3NIEKTPOCETMU.

¢ [locTaBbTe yTIOr FOPU30OHTarNbHO (Ha NOJOLLBY).

o AKKypaTHO 3anenTe Bofy B pe3epByap.

¢ Bo n3bexaHue nepenonHeHMs HE HaNVBaNTe BOAY BbilLe OTMETKM Ha pe3epByape.

BHUMAHME: YTior paccumTaH Ha ncrnonb3oBaHne BoaonpoBoaHom Boabl. OgHako npeanoYvtuTenbHee 3anmeaTtb
OYMLLEHHYIO BOAY, OCODEHHO, ecriv BOLOMNPOBOAHASA CITULLIKOM XKECTKasl.

o He 3anuBainTte B pe3epByap XMMUYECKM YMAMYEHHYIO BOAY U HE NCMOMb3yNTE apomMaTuanpyowwme gobasku.

o Ecnuv BogonpoeogHas BoAa CNULLKOM XeCTKas!, 3anmBanTe TONbKO OUCTUMNIMPOBAHHYIO UK
OeMuHepanu3oBaHHyto.

¢ B koHLe paboTbl Bcerga Heo6xo4MMO NOMHOCTBI0 YAAnaTh BOAY M3 pe3epByapa.

PA3BPbI3IMBAHVE

¢ Pa3bpbi3rMBaHne MOXHO NMPUMEHSITL NpW MOBOM pexnme paboTkl, eCnun B pe3epByape 4OCTaTOYHO BOAbI.

o [1ns 3TOro HECKOMBKO pa3 HAXXMUTE KHOMKY pa3dpbi3rnBaHus.

OTMNMAPUBAHUE

o OTKMOUMTE YTION OT ANEKTPOCETU U HaNenTe B pesepsyap BOAy.

¢ [locTaBbTe yTIOr BEPTMKarbHO Ha rMaanibHY0 JOCKY M NMOAKITHYMTE K 3MEKTPOCETH.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B MOSMOXKEHUNE “o¢” UMK “eoe”,

¢ [loxxguTech, Noka noracHeT MHAMKATOP Harpesa, T.e. ByaeT 4OCTUIHYTa YCTaHOBIEHHasn TeMneparypa.

e YCTaHOBUTE PErynaTop CTEMNEHN OTNapMBaHusl B BbiIDpaHHOE MOSOXeEHME.

o [locrne okoH4YaHusi paboThbl NepeBeguTe TEPMOPErYNATOP B MMHMMAITbHOE MOMOXEHME U OTKIIOYMTE YTIOT OT
3MNEKTPOCETMU.

BHUMAHMUE: Bo nsbexaHne 0XX0roB He AOMycKanTe KOHTaKTa C NapoMm, BbIXOASALWMM U3 COMEN Ha NoAoLLBeE yTHora.

CYXOE MA>XEHNE

o Bbl MOXeTe rmagnTb B CyXOM pexnme, faxe ecrnv pesepByap 3anonHeH sogon. OgHako npuv NpoaomKUTENBHON
paboTe B 3TOM pexume He pekoMeHAyeTCA HanMBaTb B pe3epByap CNULLIKOM MHOroO BoAbl.

e YCTaHOBUTE pPErynsaTop CTENEHN OTNapMBaHMs B MUHUMAarbHOE MOMIoXKEHMe.

BHVMAHME: Ecnn Bo Bpems paboTbl Bam Heo6xoaMmMo NnpMMeHnTbL oTnapvBaHue, a B pe3epByape HeT BOAbI,
OTKIOYNTE YTION OT 3MEKTPOCETU U NOJOXKANTE, MOKA OH OCTBIHET, U NULLb 3aTEM 3anvBanTe Boay.

MAPOBOW YOAP

o JTa OyHKUUA CNYXUT 4N AOMONTHUTENBHOW Pa3oBOM Nofaun napa Nnpu pasrnaxvBaHUM CUNbHO CMSATLIX y4aCTKOB
TKaHW.

e YCTaHOBUTE TEPMOPErYNATOP B MOMOXKEHNE “oo” UMK “eos”.

e YCTaHOBUTE perynaTop CTENEHN OTNapMBaHMs B MaKCUMaribHOE NOMOXEHME.

e Haxxmute KHOMKY oTnapuBaHus.

TNMPUMEYAHUE: Bo nsbexaHune BbITeKaHUsA BOAbl M3 NapoBbIX OTBEPCTUN, YAEPKUBaANTE KHOMKY OTnapyBaHus
HaXxaTon He Jonblue 5 CeKyHA.

TNMPUMEYAHUE: He HaxxumanTe KHONKy oTnapvBaHusa 6onee 3 pa3 noapsg, nHade yTior 6bICTPO OCThIHET.

www.scarlett.ru 6 SC-334S



IM005

BEPTUKAJIbHOE OTIMAPUBAHUE

e Y6eautech, 4TO B pe3epByape JOCTaTO4HO BOAbI.

o [logknounTe YTIOT K ANEKTPOCETH U NOCTaBbTE €r0 BEPTUKANbLHO.

e YCTaHOBUTE TEPMOPErYNATOP U PErynsaTop cTeneHyn oTnapmBaHus B MakCUMarnbHOE NOSoXeHne.

o [lepxa yTiOr BepTMKanbHO, HAXXMUTE KHOMKY No4a4vv napa.

SYHKUMA SAWLUTBI OT NOOATEKAHUA « AHTUKATA»

o OyHKUMA 3aWwmTbl OT MOATEKAHMS aBTOMATUYECKM MpedynpexaaeT kanneobpasoBaHue, MNO3BONASA rNagnuTb
AenvikatHble TkaHu 6e3 pucka UCMOPTUTb X UK NOCaAnTb NMATHO.

OYHKLMA ANTI — CALC

o YTiOr ocHawleH dyHkumen ANTI-CALC ans 3awmTbl OT 0Opa3oBaHnNs HAKUMN.

3ABEPLUEHNE PABOTbI

e YCTaHOBUTE perynsaTop TemMnepartypbl B MUHUMAIbHOE MOJIOXEHME.

o OTKNOYMTE YTIOT OT AIEKTPOCETH.

O4YUCTKA nyxon

o [lepen ouncTkom yTiora yéeamtech, YTO OH OTKNIOYEH OT SMEKTPOCETU N NOMHOCTBIO OCThIS.

¢ He ncnonb3yiTte ons 04UCTKM NOAOLIBLI abpasnBHbIE YMCTSLLME CPeaCcTBa.

CAMOOU4YNCTKA

e HanonHute pesepByap 418 BoAbl 40 MakCMMaribHON OTMETKM, 3aTEM 3aKpPOUTE KPbILLIKY.

e YCTaHOBUTE TEPMOPEryNATOpP B MakCMManbHOE NOMoXeHME.

e [logkntounTe yTIOr K CETU NUTAHWUS.

¢ [logoxanTe, Noka NoracHeT UHAMKATOP Harpesa.

o [lepxxa yTior ropu3oHTarnbHO Haj PakoBMHOW, YCTAaHOBUTE PErynaTop nogayn napa B MakCMMarbHOE MOMOXEHNEe 1
HaXXMMUTE KHOMKY CaMOOYNCTKM.

¢ Bobixogsaiwume 13 conen nap v kunswas Boga yoansaT 3arpsasHeHus. [Npu aTom pekoMeHayeTcsa nokaymsaTth YTHOr
Brepen—Hasag.

o [1pu cUNbHOM 3arpsA3HeHNM yTIora peKOMeHOYETCA MOBTOPUTL LIMKIT CAMOOYMCTKN.

¢ YTOObI BbICYLLUMTB NOAOLUBY YTHOra, MpornagbTe KyCOK HEHY)XXHOWN TKaHMW.

XPAHEHUE

o OTKNOUMTE YTIOT OT ANEKTPOCETN, yaanuTe U3 pesepeyapa BOAY U JalTe eMy NOMHOCTbIO OCThbITb.

e HamortaiiTe WHyp NMTaHWsa BOKPYr OCHOBaHUSA yTiora.

¢ YT06bI HE NOBPEANTb pPaboyyo MOBEPXHOCTb, XPaHUTE YTHOr BEPTUKATTBHO.

NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

¢ Peclivé si prectéte tento pokyn k pouziti pro zamezeni poskozeni pfistroje. Nespravné pouzivani mize vést
k poskozeni pfistroje, zpUsobit $kodu majetku nebo zdravi uzivatele.

e Pred prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Gdaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim

elektrické sité.

Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro primysloveé ucely.

Pouzivejte spotfebi€ pouze ve vnitinich prostorach a nepouzivejte za podminek zvySené vihkosti.

Neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

Pfi vytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastréku a netahejte za kabel.

Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

Vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky v pfipadé, ze elektricky pfistroj nepouzivate, a také pfed nalévanim a

vylévanim vody.

o Nepouzivejte pFistroj s poSkozenym sitovym kabelem nebo zastrékou, a také po tom, co byl v kontaktu s

tekutinami, spadl nebo byl poSkozen jakymkoliv jinym zpisobem. Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem

nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na servisni stfediska.

Nedovolujte, aby déti pouzivaly spotfebi¢, a davejte vétsi pozor pfi praci v blizkosti déti.

Nikdy nenechavejte zapnuty nebo horky spotfebi¢ bez dozoru, zejména na Zehlicim prkénku.

O prestavkach stavte Zehlicku pouze na patu. Nedoporu€ujeme ji stavit na kovové nebo drsné povrchy.

UPOZORNENI: Pro zamezeni pFetiZzeni napajeci sit&, nepfipojujte Zehlitku sougasné s jinymi vykonnymi

elektrickymi pfistroji do stejné linky elektrické sité.

PRIPRAVA K PRACI

o Neékteré detaily Zzehlicky byly pfi vyrobé namazany, a proto pfi prvnim zapnuti Zehlicka mlze trochu koufit. Za
néjakou dobu kouf zmizi.

¢ Sejméte ohranné pouzdro z Zehliciho povrchu a utfete povrch jemnym hadrem.

PROVOZ

TEPLOTNI REZIMY

o Nez zacnéte Zehleni pfekontrolujte, Ze vyrobek, ktery se chystate Zehlit, ma Stitek, na némz jsou uvedeny pokyny
k obsluze tohoto konkretniho vyrobku, a pfesné je dodrzujte.

o Nastavte regulator teploty do polohy, ktera odpovida druhu latky, kterou se chystate zehlit:

ZNAMENKO DRUH LATKY
% Nedoporu€ujeme Zehlit tento vyrobek
. Syntetické vlakno, Nylon, Akryl, Polyestr, Visk6za
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